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Lyon, bâtisseur de nature
Guidée par le désir de rendre sa place au végétal, Lyon 
dessine, au fi l des réalisations, un nouveau visage de 
la cité et veille au respect de l’environnement pour le 
bien-être des habitants.
Les grands projets et les équipements de proximité 
fl eurissent. Avec les berges du Rhône et l’aménagement 
des rives de Saône, ce sont des dizaines de kilomètres 
rendus aux promeneurs, l’occasion d’admirer et de 
profi ter des fl euves, en toute convivialité.
Les grands parcs, Tête d’or au Nord, Gerland et 
la Confl uence au Sud, le parc des Hauteurs à l’Ouest 
offrent de multiples usages - pique-nique, fi tness, jeux, 
promenade, cerf-volant, visites et animations sur la 
faune et la fl ore dans un environnement privilégié.
Enfin, de nombreux jardins de proximité, véritables 
parenthèses végétales au cœur des quartiers, 
accueillent tous les publics. 

Guided by a desire to honor plants in the proper way, Lyon 
is continuously designing a fresh, green urban face for the 
city as it keeps watch on environmental protection for the 
well-being of local inhabitants.
Ambitious projects and local improvements are fl ourishing. 
Development of the Rhône and Saône River banks has made 
tens of kilometers available to strollers, who now have the 
opportunity to admire and enjoy the rivers in a friendly setting.
Large parks like Tête d’Or in the north and Gerland and 
Confl uence in the south, or the Park des Hauteurs in the 
west, offer many recreational possibilities, such as picnics, 
exercise areas, playgrounds, walking, kite fl ying and learning 
about plants and animals, in an outstanding environment.
In addition, the city’s many local gardens, which are veritable 
havens of green at the heart of the different neighborhoods, 
welcome all visitors. 

Lyon, the nature builder

Espaces de proximité
Local areas

1er arrondissement
11 Parc Sutter
12 Jardin des Chartreux 
13 Jardin du Palais St Pierre
14 Clos Saint Benoît
15 Amphithéâtre des Trois Gaules
16 Jardin des Plantes
17 Jardin de la Grande Côte
18 Place Croix Paquet 
19 Jardin Duplat 
20 Place Bellevue
21 Espace Bodin /Magneval 
22 Jardin Villemanzy

2ème arrondissement
23 Place Bellecour
24 Place Jacobins
25 Place des Archives
26 Place Carnot 
27 Jardin terrasse de Perrache 
28 Place Antonin Poncet
29 Square Janmot
30 Place de l’Hippodrome
31 Place Général Delfosse 

3ème arrondissement
32 Parc Kaplan 
33 Espace du Dauphiné 
 (square Alban Vistel et square Daisy Martin)
34 Parc Sisley
35 Parc Bazin
36 Parc Chambovet
37 Square Delestraint
38 Parc Jeanne Jugan 
39 Square Sainte Marie Perrin 
40 Square Aubigny Flandin 
41 Place Bir Hakeim
42 Place de la Ferrandière
43 Jardin Jules Verne
71 Place Aristide Briand

4ème arrondissement
44 Parc de la Cerisaie et parc Chazière
45 Parc Popy
46 Jardin du Clos Carret 
47 Jardin Rosa Mir 
48 Esplanade du gros Caillou 
49 Square Marceline Desbordes-Valmore
50 Square Fayard 
51 Square Bouvier 
52 Square Ninon Vallin/Square Ferrié
53 Jardins B. Frangin et Dejean
54 Place J. Ambre

5ème arrondissement
55 Place Benoît Crépu 
56 Parc de la Mairie
57 Parc Champvert 
58 Parc de la Garde 
59 Parc des Mûrières
60 Square Jean Tricou 
61 Jardin de Montréal

6ème arrondissement
62 Place Puvis de Chavannes 
63 Place Maréchal Lyautey 
64 Square Germain Charmettes
65 Square Louis Blanc
66 Place E. Quinet
67 Square Villot 
68 Square des 3 Renard 
69 Square des Droits de l’enfant 
70 Jardin Thiers 

7ème arrondissement
71 Place Aristide Briand 
72 Place Stalingrad 
73 Jardin des Abbruzzes
74 Place Raspail
75 Jardin Monseigneur Ancel 
76 Square Nadaud 
77 Square Ayasse
78 Square du Béguin
79 Place Ollier 
80 Place Jules Guesde 
81 Square Raclet

8ème arrondissement
82 Parc du Clos Layat
83 Jardin St Nestor 
84 Jardin de l’Institut Lumière
85 Jardin Antoine Perrin 
86 Square des Combattants d’Indochine 
87 Jardin Marie Ducher
88 Jardin de la Mairie
89 Jardin Varichon 
90 Jardin Biot 
91 Square du 14e Zouave 
92 Square Michaud 
93 Place Madeleine Caille 
94 Jardin de la Laïcité 
95 Place du 8 mai 

9ème arrondissement
96 Parc de la Chapelle 
97 Parc des Hautefeuilles 
98 Parc Montel 
99 Square Roquette 
100 Bois de Balmont 
101 Parc du Grand Champ 
102 Parc de la Mairie de Saint Rambert / 
 Parc de Montpellas 
103 Ile Barbe 
104 Square Averroès
105 Jardin des Saules 
106 Square Béal 
107 Jardin Joannès Masset
108 Square des 400 
109 Parc de la Cressonnière 

1 Confl uence
2 Rives de Saône 
3 Berges du Rhône
4 Parc des Berges 
5 Parc de la Tête d’or
6 Parc de Gerland 
7 Parc des Hauteurs
8 Parc du Vallon
9 et 9’ Liaisons vertes 
10 Parc Blandan

Grands espaces
Large open spaces

Détente
Relaxation

Plaine africaine
African plain

Jeux
Games

Roseraie
Rose garden

Sport
Sports

Promenade
Strolling

Jardin botanique
Botanical garden

Espace arboré
Shaded area

Vélo
Biking

Pétanque
Pétanque

Pique-nique
Picnics

Panorama
Panorama

Œuvres d’art
Art works

Projets
Projets

1 200 points végétalisés
1 200 green points

180 aires de jeux
180 playgrounds

55 000 arbres
55 000 trees

0% de produit phytosanitaire 
dans les parcs et jardins 
(depuis 2008)
0% plant pesticides used in parks 
and gardens (since 2008)

1



Horaires des parcs et jardins 
Opening hours for parks and gardens

Avril à mai : 7h à 19h
Juin à septembre : 7h à 22h

Octobre à novembre : 7h à 19h
Décembre à mars : 8h à 18h

Parc de Gerland et parc de la Tête d’or : 
Gerland and Tête d’Or parks: 

Hiver (du 15 octobre au 14 avril) : 6h30 à 20h30
Eté (du 15 avril au 14 octobre) : 6h30 à 22h30

Zoo du parc de la Tête d’or : 
Tête d’Or Park zoo: 

Du 1er novembre au 31 mars : 9h à 17h
En avril et en octobre : 9h à 18h 

Du 1er mai au 30 septembre : 9h à 18h30 

Transports : 
tcl.fr

Tél. +33 (0)4 26 10 12 12

jardin-botanique-lyon.com
zoo.lyon.fr
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Des projets exemplaires
Création de toitures végétalisées, installation de murs bio fi ltrant 
(décomposition des polluants)… nombreuses innovations liées au 
“durable”.
Gestion de déchets verts : en 2010, la fabrication de 1 000 tonnes de 
compost “maison” a permis l’économie de 15 000 kms de transport.

Le zoo du parc de la Tête d’or
Le zoo œuvre pour la biodiversité et la conservation des espèces 
animales en danger d’extinction. Il soutient également des 

programmes de conservation qui ont pour but de préserver le milieu 
naturel en collaboration avec les populations locales, afi n de favoriser le 
développement dans le respect de l’environnement.

• 8 Ha, dont 2,7 consacrés à la plaine africaine
• 61 espèces, plus de 360 animaux
• 25 programmes d’Élevage Européen (EEP)
• Environ 2 millions de visiteurs annuels

Le jardin botanique du parc de la Tête d’or
Le jardin botanique est axé sur 3 objectifs : éducation, 
conservation et recherche. Réputé mondialement pour la 

richesse de ses collections végétales, il mène un important travail en 
matière de biodiversité (réalisation d’un inventaire fl oristique…).

• 8 Ha, dont 6 500 m² de serres
• Collection de plus de 14 000 plantes 
• Un herbier riche de 210 000 échantillons
• 90 000 visiteurs pour les grandes expositions
• Plus de 360 animations pédagogiques par an

Exemplary projects
Creation of planted roofs, installation of organic fi ltering walls (decomposition 
of pollutants) and numerous innovations for sustainable development. 
Management of plant waste: in 2010, the manufacture of 1,000 tons of 
“home-made” compost enabled cutting transportation activity by 15,000 km.

Tête d’Or Park zoo
The zoo works toward sustaining biodiversity and conserving animal 
species menaced by extinction. It also supports conservation programs 

in cooperation with local inhabitants. These programs aim to protect 
natural surroundings in order to encourage development that respects the 
environment.
• 8 ha, including 2.7 ha that comprise the African plain
• 61 species and over 360 animals
• 25 European EEP endangered species programs
• Approximately two million visitors yearly

Tête d’Or Park botanical garden
The botanical garden focus on three goals: education, conservation and 
research. Known worldwide for the wealth of its plant collections, the 

garden carries out important work in biodiversity, including the creation of a 
fl oral inventory.
• 8 ha, including 6,500 m of greenhouses
• Collection of over 14,000 plants 
• Herbarium featuring 210,000 samples
• 90,000 visitors for major exhibitions
• Over 360 teaching events per year

Longtemps citée comme référence en matière de gestion écologique 
des espaces verts, Lyon est engagée depuis 2010, aux côtés des 
principales villes françaises, dans la création d’un référentiel et d’un 
label de gestion écologique des espaces verts publics. 

Depuis 2010, année mondiale de la Biodiversité, la Ville de Lyon et le 
Grand Lyon participent au projet européen “Urbanbees” dont l’objectif 
est d’accueillir en milieu urbain des insectes pollinisateurs comme 
les abeilles sauvages. Quinze hôtels à insectes ont été créés à Lyon. 

Long cited as a reference in the ecological management of green spaces, 
Lyon has committed along with other leading French cities to the creation 
of criteria and a label for ecological management of public green spaces since 
2010. 

Starting in 2010, the International Year of Biodiversity, the City of Lyon and 
Greater Lyon have been participating in the European “Urbanbees” project. 
The project goal is to welcome pollinators such as wild bees to the urban 
environment. Fifteen insect “hotels” have been created in Lyon. 
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